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EU DECLARATION OF CONFORMITY

EC Oeknapauma 3a CbOTBETCTBME EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus  EU-coformiteitsverklaring

EU Prohlaseni o shodé Déclaration UE de conformité Deklaracja zgodnosci UE
EU-overensstemmelseserklzering EU izjava o sukladnosti Declaracdo UE de conformidade
EU-Konformitatserkldrung EU-megfelel&ségi nyilatkozat Declaratia de conformitate ue
AnAwon cuppopdwong EE Dichiarazione UE di conformita Vyhlasenie o zhode EU

Declaracion UE de conformidad ES atitikties deklaracija Izjava EU o skladnosti

ELi vastavusdeklaratsioon ES atbilstibas deklaracija EU-forsdkran om Gverensstdimmelse

SMC Corporation, 4-14-1, Sotokanda, Chiyoda-ku, Tokyo 101-0021, JAPAN,
declares under its sole responsibility, that the following equipment:

Rotary Actuator

56-CDRB1BW100-180S-DIC00034

Batch No. CU onwards

is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation and has been

demonstrated to fulfil the requirements with reference to the harmonised
standard(s) or applied standard(s) as listed below:

Directive Requirements | Harmonised/applied standards
2014/34/EU Annex || EN ISO 80079-36: 2016
[ATEX Directive] EN I1SO 80079-37: 2016

Classification
Knacudurkaums/ Klasifikace/ Klassifikation/ Klassifizierung/ Tofwounon/ Clasificacion/ Klassifikatsioon/ Luokittelu/ Osztdlyozas/
Classificazione/ Klasifikacija/ Klasifikacija/ Classificatie/ Klasyfikacja/ Classificagio/ Clasificare/ Klasifikdcia/ Razvrstitev/ Klassificering
56-CDRB1BW100-180S- @
DIC00034

I13G Ex h 1ICT6/T4 G 5°C<Ta<60°C

Importer/Distributor contact details www.SMC.eu, www.SMCworld.com

Tokyo, Date: 1 AUG 2024 Lorf| /%M@%é

Y, . A
Kenji Shinozaki
General Manager
Product Development Division - 4
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(BG) SMC Corporation gexknapupa Ha CBOA OTTOBOPHOCT, Ye 060PyABAHETO € B CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHOTO 3aKOHOAATE/NCTBO
Ha Cblo3a 33 XapMOHM3aUMA M M3MBAHABA U3MCKBAHMATA Ha XapMOHU3Upanua(Te) uau geictsawma (wWmTe) craHpapt(un),
nocoyeH{n) Ha cTpanmua 1.

(CS) Spoleénost SMC Corporation prohlasuje dle své vyhradni odpovédnosti, Ze zafizenije v souladu s pfislusnou harmonizovanou
legislativou Unie a bylo dokazano, Ze pIni pozadavky s odkazem na harmonizované normy, jak je uvedeno na strané 1.

{DA) SMC Corporation erkleerer under eget ansvar, at udstyret er i overensstemmelse med den relevante, harmoniserede EU-
lovgivning og at det er blevet pavist, at det opfylder kravene med henvisning til de{n) harmoniserede standard(er), der er anfgrt
pa side 1.

(DE) SMC Corporation erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt die einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften
der Union sowie nachweislich die Anforderungen in Bezug auf die auf Seite 1 aufgefiihrten harmonisierten oder angewandten
Normen erfiillt.

(EL) H SMC Corporation SnAwvel pe anokAeloTkh tNg euBuvn 6t o efomAlopog eival ocUpdwvog He T oXeTkn vopobeoia
evappdviong tng Evwong kat £xet anodetyBel 6TL mANpoL TLg AT OEL OXETIKAL LLE TO EVALPUOVIOMEVO TIPOTUTIO (IpOTUTAY), OTIWG
avadEpovral ot oeAida 1

(ES) SMC Corporation declara, bajo su responsabilidad, que el equipo es conforme con la legislacidn vigente de la Unién Europea
y ha demostrado que cumple los requisitos referentes a la(s) norma(s) armonizada(s) o aplicada(s) enumerada(s) en la pagina 1.

(ET) SMC korporatsioon deklareerib oma ainuvastutusel, et seadmed vastavad asjakohastele liidu lhtlustamisaktidele ja on
tdestatud, et nad vastavad viidetega nduetele harmoneeritud v&i rakendatud standardi (te) le, mis on loetletud 1. lehel.

(F1) SMC Corporation vakuuttaa yksinomaisella vastuuliaan, ettd laite on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsdddannon
vaatimusten mukainen ja on osoitettu tayttavan sivulla 1 lueteitujen yhdenmukaistettujen standardien vaatimukset

(FR) SMC Corporation déclare sous sa seule responsabilité, que |'équipement est conforme a la législation de I'Union relative a
I'harmonisation et a démontré qu'il répond aux exigences en référence a la ou aux norme(s) harmonisée(s} ou appliqué comme
indiqué a la page 1.

{HR) SMC Corporation izjavljuje na svoju isklju¢ivu odgovornost da je oprema u skladu s zakonskim propisima Unije za uskladivanje
i da dokazano ispunjava zahtjeve u vezi s uskladenim normama ili primijenjenim normama, navedenim na stranici 1.

(HU) Az SMC Corporation, kizarélagos felelésségére, kijelenti, hogy a berendezés megfelel az alkalmazandé EU harmonizacids
jogszabalyoknak, és kimutattak, hogy megfelel az 1. oldalon felsoroit harmonizalt szabvany (ok) kdvetelményeinek.

(IT) SMC Corporation dichiara, sotto la sua esclusiva responsabilita, che I'apparecchio & conforme alla pertinente normativa di
armonizzazione dell'Unione e ha dimostrato di soddisfare i requisiti nell'ambito delle norme armonizzate o applicato indicate a
pagina 1. :

(LT) SMC Corparation, deklaruoja, prisiimdama visg atsakomybe, kad gaminys atitinka Sajungos teisés aktus, bandymai atlikti
naudojant darnyjj standartg ir standartus pateiktus pirmame puslapyje.

(LV) SMC Korporacija pazino, ka ir pilnTba atbildiga par to, ka iekarta atbilst attiecigajiem Eiropas Savienibas saskano3anas tiesibu
aktiem un ir pieradtts, ka ta atbilst prasibam ar atsauci uz saskanotajiem vai piemérotajiem standartiem, kas uzskaititi 1. lappusé.

(NL) SMC Corporation verklaart onder eigen verantwoordelijkheid dat haar apparatuur voldoet aan de betreffende
harmonisatiewetgeving van de Europese Unie en voldoet aan de voorschriften van de onderstaande geharmoniseerde norm(en)
zoals vermeld op pagina 1.

(PL) SMC Corporation deklaruje na swojg wytgczng odpowiedzialno$é, ze urzadzenie jest zgodne z odpowiednimi
zharmonizowanymi przepisami prawa Unii i wykazato, ze spetnia wymagania zharmonizowanych lub stosowanych norm
wymienionych na stronie 1.

(PT) SMC Corporation declara sob sua responsabilidade que o equipamento esta em conformidade com a legislacao vigente da
UE e foi demonstrado que cumpre os requisitos definidos nas normas harmonizadas ou aplicéveis, tal como indicado na pagina 1.

(RO) SMC Corporation declaré sub responsabilitatea sa exclusivé ca echipamente sunt in conformitate cu legislatia relevanta de
armonizare a Uniunii si s-a demonstrat ca indeplineste cerintele cu referire la standardele armonizate sau aplicate, asa cum sunt
enumerate la pagina 1.

(SK) SMC Corporation na vlastnu zodpovednost vyhlasuje, Ze zariadenie je v zhode s prislusnymi harmonizatnymi pravnymi
predpismi Unie a bolo preukézané, uvedenych harmonizovanych alebo uplatiiovanych noriemuvedenych na strane 1.

(SL) Korporacija SMC z izkljuéno odgovornostjo izjavlja, da je oprema skladna z ustrezno usklajevalno zakonodajo Evropske unije
ter, da je bilo dokazano, da izpolnjuje zahteve iz harmoniziranega ali drugih uporabljenih standardov, navedenih na strani 1.

(SV) SMC Corporation forsakrar pa eget ansvar att utrustningen dverensstdmmer med relevant EU-lagstiftning om harmonisering
och har uppvisat att den uppfyller kraven avseende harmoniserad(e) standard(er) enligt vad som anges pasidan 1.

Page 2 of 2




gswc. 25
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UK DECLARATION OF CONFORMITY

SMC Corporation, 4-14-1, Sotokanda, Chiyoda-ku, Tokyo 101-0021, JAPAN,
declares under its sole responsibility, that the following equipment:

Rotary Actuator
56-CDRB1BW100-180S-DIC00034
Batch No. CU onwards

is in conformity with relevant statutory regulations (including amendments) and has
been demonstrated to fulfil the requirements with reference to the designated

standards as listed below:

Statutory Instrument

Requirements

Designated Standards/
Technical Specifications

Regulations 2016

Equipment and Protective Systems Intended for
use in Potentially Explosive Atmospheres

Schedule 1

EN I1SO 80079-36: 2016
EN ISO 80079-37: 2016

Classification

56-CDRB1BW100-180S-DIC00034 &

113G

Ex h IIC T6/T4 Ge

5°C<Ta<60°C

Importer/Distributor contact details:

ZS\VC

Vincent Avenue
Milton Keynes
MKS8 OAN

www.smc.eu, www.smcworld.com

Tokyo, Date: 1 AUG 2024

M/&W

Kenji Shmozakl
General Manager
Product Development Division - 4
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